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Conattup puHcarrurp parppan kauniyan Vin-nantayan - Antanan (A Brahmin patron) Scion of a rich brahmin family, this patron called Vinnantayan, of Kowntinya Gotra, belonged to the village of Puncarrur on the banks of Mutikontan river in Cola country. Avur Mulahkilar has sung his praise in Puram (166). He performed faultlessly twenty one kinds of sacrifices, a piece of deerskin on his sacred triple-thread, with his wives by his side, doing their allotted duties. He was famous for his benevolence and charity.
Conattu    mukaiyalurc    Cirukaruntumpiyar
Pulavar (A Poet)
Belonging to Mukaiyalur, now known as Mokalar, this poet acquired his name as he had described a small dark beetle in one of his poems, which is now lost to us (Avvai.D). Two poems in Purananuiu (181,265). Composed by him, sing the praise of a patron Vallarkilan Pannan, his valour and his bounty and the prosperity of his village.
Conatu - Colanatu (Cola country)
Kapilar has referred to a certain chieftain of a great family as lord of Cola land, with warlike activity as his marked characteristic (Puram.337:1). Salt-merchants, bartered the salt brought by them from the littoral tracts, for paddy in the Cola country (Pat.27-30).
Conai - Or yam (A river)
The white-tusked elephant wallowed in the Sone river on whose bank the city of Patali with all its gold, was situated (Kuru.75:3.4X
Copa&am - Mahkalam (Auspiciousness)
At Parankunram, there was a mansion near the temple of the Red Lord, nephew of Lord Tirumal, known for its auspicious nature, with many picture-galleries (Pan. 19:53-57).
Cor - Mqlai aortal (Downpour)
The clouds accompanied by thunder and rainbow began to pour rains, preventing the departure of the hero (Aink.428).
Corvu - 1. Tappu (Fault)
The courtiers in Nannan's assembly, were noble persons who could faultlessly put forth the views of even learned man when they could not express themselves clearly (Malai.77-80).
2. Nekilcci (Negligence)
The female monkey biding its  time till the
women who had spread the red-millet to dry on
the rock, went to bathe in the pool, would
climb down from the branch with its young
ones and seize the corn and eat it (Kuru. 335:
1-4).
Colai - Polil (Grove/garden)
Peacocks spreading their fantails danced joyously in the flowery grove in Part's hill-country (Puram.ll6:10). The thickly-wooded hillslope unknown even to the monkeys, had groves where fearful celestial damsels played (Muru.41,42). ^ The hero spent the day happily in amorous dalliance with the heroine in the flowery grove attracting even the deities of the air to sojourn there, if they were sated with their celestial abode (Kuri.213,214). The hero came all alone fearlessly, through the dark grove haunted by the tiger that had killed a tusker to feed its hungry mate that had recently whelped (Akam. 112:5-8). Cow-elephants ran belter- skelter in the grove, frightened by the roar of the tiger when its orev, the tuskeV hadarunkai   olvat   perumpeyar   Va]uti   that   his full of sweet juice, stopped people from going anywhere else for food (Malai.137,138).
